
Alen BreatheSmart 75i
Purificador de aire HEPA
MANUAL DEL USUARIO

Estaremos encantados de recibir noticias suyas. 
Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto 

con nosotros en el 1 (800) 630-2396.
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El ozono TWA de 8 horas para este producto es de 0,001 ppmv cuando 

se prueba en una cámara de 30 m3. Consulte las instrucciones de 

seguridad del manual para obtener más información. 



SEGURIDAD DEL PURIFICADOR DE AIRE
Este manual proporciona importantes mensajes de seguridad relativos a su electrodoméstico. 
Lea, siga y guarde siempre todas las instrucciones de seguridad.

Requisitos de localización
• Utilice una superficie nivelada con al menos 15,2 cm (6”) de distancia de fuentes de calor 

como estufas, secadoras o calefactores.
• No bloquee las aberturas de ventilación.
• No introduzca nunca los dedos ni objetos extraños en los orificios de ventilación.
• No coloque el purificador de aire sobre una superficie blanda o inestable, como una 

cama o un sofá.
• No lo utilice con un adaptador.
• No utilizar cerca de una fuente de calor como estufas, calefactores o secadoras.
• No utilizar cerca de fuentes de agua como lavabos, bañeras, duchas o piscinas.
• Utilícelo sólo en interiores.

Requisitos eléctricos y de seguridad – Reduzca el riesgo de incendio o 
descarga eléctrica.
El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar daños materiales, lesiones o incluso 
la muerte.
• No conecte el aparato a una toma de corriente que esté dañada. 
• No conecte el purificador de aire a una toma de corriente controlada por un regulador de 

intensidad.
• No introduzca ni extraiga el enchufe con las manos mojadas, podría provocar una 

descarga eléctrica.
• No utilice un adaptador. No utilice cable de alargadores.
• Utilícelo sólo en el tipo de toma de corriente adecuado. El tipo de enchufe (voltaje y 

hertzios) se encuentra en la etiqueta del panel posterior de la unidad. El uso de un 
enchufe incorrecto puede dañar o destruir la unidad.

• No exceda la capacidad nominal de la toma de corriente o del dispositivo de conexión. 
Puede provocar una descarga eléctrica o un incendio debido a la generación excesiva 
de calor.

• Nunca intente desmontar o reparar la unidad usted mismo.
• Desconecte la alimentación inmediatamente si nota sonidos extraños, olores o humo.
• Cambie el filtro en el intervalo recomendado para evitar la acumulación de partículas y 

polvo.
• Asegúrese de que el filtro está correctamente instalado antes de encender la unidad. No 

haga funcionar la unidad sin filtro.
• No cubra ni obstaculice el flujo de aire.
• No deje caer la unidad, ya que podría dañarse.
• No coloque objetos pesados sobre el cable de cable y asegúrese de que el cable no 

esté comprimido, ya que existe peligro de incendio o descarga eléctrica.
• No rocíe insecticidas ni otros aerosoles inflamables cerca de la unidad. Podría provocar 

una explosión o un incendio. 
• ¡AVISO! Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este equipo tiene un enchufe 

polarizado (una clavija es más ancha que la otra). Este enchufe sólo encaja en una toma 
polarizada. Si el enchufe no encaja completamente en la toma de corriente, inviértalo.   
Si sigue sin encajar, póngase en contacto con personal cualificado para que instale la 
toma de corriente adecuada. No modifique el enchufe de ninguna manera. 
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1. Enchufe el purificador de aire a una toma con conexión a tierra. 

2. Toque       Botón de Encendido en el centro para encender el purificador de aire. Cuando 
su unidad esté encendida, las luces se iluminarán. Para apagar las luces de su unidad, 
toque el botón       Botón de Encendido. Para apagar el purificador de aire, toque el 
botón       Botón de Encendido de nuevo después de que las luces se hayan apagado.

3. El anillo de color alrededor del       El Botón de Encendido indica la calidad del aire que 
está midiendo el sensor de partículas.
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USO DEL PURIFICADOR DE AIRE

COLOR

Azul

Verde

Naranja

Rojo 
 
Morado

SIGNIFICADO

Nivel muy bajo de partículas en suspensión detectado

Detectado un bajo nivel de partículas en suspensión

Nivel medio de partículas en suspensión detectadas

Detectado un nivel significativo de partículas en suspensión

Detectado un nivel muy significativo de partículas en suspensión

4. Pulse IONIZER para activar el ionizador seguro para el ozono. La activación del ionizador 
mejora la capacidad de su unidad para eliminar las partículas suspendidas en el aire (de 
forma similar a como el polvo es atraído por la pantalla de un televisor). Pulse de nuevo 
el botón del ionizador para apagarlo.  

5. Indicador de Vida útil del Filtro — Hay tres luces encima del botón FILTER: Verde, 
Amarillo y R ojo. La luz Verde estará encendida durante la mayor parte de la vida útil del 
filtro. La luz Amarilla se encenderá poco antes de que su filtro deba ser reemplazado. 
Este es el momento ideal para pedir un filtro nuevo. La luz Roja se encenderá cuando 
sea el momento de cambiar el filtro. 

6. Después de cambiar el filtro, mantenga pulsado el botón FILTER durante cinco 
segundos. La luz Roja volverá a ser Verde.   

7. Pulse TIMER para que el purificador de aire funcione durante un número determinado de 
horas (dos, cuatro o doce) antes de apagarse.

TENGA EN CUENTA:
El BreatheSmart 75i tiene un panel táctil capacitivo. Los botones sólo funcionan con un 
toque rápido y ligero. Si mantiene pulsados los botones, los controles no se activarán 
correctamente. Un timbre indicará que el control ha registrado su toque.

Funcionamiento de la unidad:



AUTOIONIZER
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Identificación de piezas – Panel de Control BreatheSmart 75i

Ionizador seguro 
para el ozono, 
Encendido/Apagado.

Temporizador de dos, 
cuatro y doce horas 
para controlar la 
circulación del aire.

Le avisa cuando ha llegado el 
momento de cambiar el filtro.
Toque durante 5 segundos 
después de cambiar el filtro 
para restablecer el color Verde.

Toque para 
INICIAR o 
PARAR el 
purificador 
de aire.

El modo 
automático ajusta 
la velocidad para 
un rendimiento 
óptimo.

Bloqueo para 
niños, mantenga 
pulsado durante 
3 segundos 
para Bloquear/
Desbloquear el 
panel de control.

Panel de control

Asa para facilitar el transporte

Rejilla de salida de aire purificado

Etiqueta de clasificación

Ruedas

Toma de aire lateral

Toque para seleccionar una de
las cinco velocidades del 
ventilador. Las luces mostrarán
la velocidad seleccionada.

• 

• 



CONOZCA SU PURIFICADOR DE AIRE 
Cuando utilice el purificador de aire por primera vez en una habitación, le recomendamos 
que utilice una velocidad de ventilador más alta, como la velocidad cuatro (4) o Turbo (T), 
durante al menos dos horas para limpiar inicialmente el aire de la habitación. A continuación, 
recomendamos que el purificador de aire funcione continuamente a velocidad dos (2) o tres (3) 
o que se ponga en modo automático.

Características

• La filtración HEPA captura el polvo, los alérgenos y los contaminantes del aire.
• 5 velocidades de ventilador con temporizador de dos, cuatro y más de 12 horas para 

controlar la circulación del aire.
• La luz indicadora de cambio de filtro mantiene las sustituciones a tiempo
• Controles táctiles sencillos e intuitivos.
• Función de seguridad de apagado automático al retirar la tapa frontal.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Apagar/Encender las luces
Para apagar las luces de su unidad, toque la tecla       Botón de Encendido. Las luces se 
apagarán, pero la unidad no se apagará. Toque cualquier botón para volver a encender las 
luces o toque el botón       Botón de Encendido una segunda vez para apagar la unidad por 
completo.

Cambio del filtro
El indicador de filtro tiene 3 luces: Verde, Amarillo y Rojo. La luz Verde se iluminará durante la 
mayor parte de la vida útil del filtro. La luz Amarilla se encenderá poco antes de que su filtro 
deba ser reemplazado. Este es el momento ideal para pedir un filtro nuevo. Puede pedir un 
filtro nuevo en www.alen.com/filters o llamando al 1-800-630-2396. La luz Roja se encenderá 
cuando llegue el momento de cambiar el filtro. 

Los filtros utilizados en los purificadores de aire Alen no están diseñados para ser lavados, 
limpiados o reutilizados. Con el tiempo, los filtros se sobrecargan de partículas, disminuyendo 
su rendimiento de filtración. Recomendamos la sustitución periódica de los filtros para 
prolongar la vida útil de su purificador de aire y maximizar su rendimiento.

La capa de malla del filtro, conocida como Prefiltro, captura el polvo grande y el pelo. Esta 
capa puede aspirarse periódicamente para mantener un funcionamiento eficaz de la unidad.

Restablecer el indicador de filtro 
Después de cambiar el filtro, mantenga pulsado el botón FILTER durante 5 segundos. La luz 
Roja volverá a ser Verde.

Instrucciones de limpieza: Panel de Control
Para evitar rayar el panel de control, no utilice soluciones de limpieza abrasivas/cáusticas ni 
estropajos. Con la unidad desenchufada, humedezca una toalla limpia con agua y jabón para 
limpiar el panel de control y, a continuación, séquelo suavemente con un paño suave o una 
toalla de papel. También puede utilizar limpiacristales (por ejemplo, Windex). Para evitar dañar 
los componentes electrónicos** NO permita que penetre líquido en la unidad.



Con la unidad en posición vertical, 
tire firmemente de la cubierta cerca 
de las rejillas de ventilación de 
entrada con una o ambas manos 
para liberar los imanes.

1.

Después de extraer la tapa, levántela 
para separarla de la unidad.

2.

P Por qué debe cambiar el filtro

• Ha adquirido un purificador de aire Alen para mejorar la calidad del aire  interior.
• Cambiar los filtros a tiempo es la única forma de mantener un nivel óptimo de calidad del aire.
• Los filtros excesivamente sucios pueden comprometer el nivel de aire limpio que puede 

proporcionar su purificador de aire.

PLAN DE SUSCRIPCIÓN PARA EL FILTRO DE ALEN — Aire Puro Simplificado
La sustitución periódica de su filtro prolongará la vida útil de su purificador de aire y mantendrá 
su aire limpio. Los filtros Alen proporcionan una filtración eficiente durante 12 a 15 meses, 
dependiendo del uso y las condiciones. Con el práctico Plan de Suscripción de Filtros de Alen, 
sus filtros se enviarán directamente a su puerta, exactamente cuando los necesite. 

Ahorros — Ahorre un 10% sobre el precio de venta al público y obtenga ENVÍO GRATIS en 
todos los filtros.

Conveniencia — Escoje la frecuencia de envío que desee y no se quede nunca sin filtros. 

Cobertura superior — La Garantia de vida requiere el registro del producto y la suscripción 
al filtro de aire activo o comprobante de compra del filtro para el purificado cada 12 meses, 
hasta 15 meses para el 75i. (consulte la página 10 para más detalles).

Para empezar, visite www.alen.com/activate o llame al 1-800-630-2396.

Cómo cambiar el filtro

1. Desenchufe siempre el aparato cuando instale un filtro.

2. Distinga la parte delantera de la trasera del filtro. La parte delantera tiene un prefiltro de 
malla y un bucle de tracción en la parte superior.

3. Coloque el filtro usado en una bolsa de plástico para evitar que el polvo vuelva a entrar en 
el aire.
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Retire el filtro usado tirando 
hacia fuera y hacia abajo del 
bucle de tracción. Coloque el 
filtro usado en una bolsa de 
plástico para evitar que el polvo 
vuelva a entrar en el aire.

3.

Saque el filtro nuevo de la 
bolsa de plástico e introduz-
ca la parte inferior. Empuje 
firmemente la parte superior 
del marco del filtro hasta que 
encaje en su lugar. 

4.

Inserte primero los ganchos 
inferiores de la cubierta 
frontal y, a continuación, la 
parte superior de la cubierta 
encajará en su sitio.

5.

¡AVISO! RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA - Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no 

realice ninguna operación de mantenimiento que no esté incluida en el manual de instrucciones.
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CONSEJOS PARA SOLUCIONAR PROBLEMAS

La unidad no se enciende.
Compruebe que el cable de alimentación está correctamente asentado en la parte posterior 

del purificador. Empuje firmemente la parte superior del marco del filtro hacia arriba y hacia 

dentro hasta que encaje. Por último, compruebe que el panel frontal está bien colocado 

(ajustado al purificador).

¿Cómo reinicio las luces indicadoras del filtro? He puesto un filtro nuevo pero 
las luces rojas o amarillas siguen encendidas.
Después de cambiar el filtro, REINICIE el indicador del filtro manteniendo pulsado el botón 

FILTER durante 5 segundos mientras la unidad está encendida. La luz sobre el botón FILTER 

debería volver a Verde.

¿Cómo puedo saber qué especificación eléctrica necesita mi unidad?
Consulte la etiqueta de características de la parte posterior de la unidad. En ella encontrará el 

voltaje, los hercios, los amperios y los requisitos de la toma de corriente de su unidad.

¿Puedo limpiar el filtro?
La capa de malla del filtro, conocida como Prefiltro, captura el polvo y los pelos grandes. Esta 

capa puede aspirarse para mantener un funcionamiento eficaz de la unidad. Ninguna otra 

capa o parte del filtro puede lavarse, limpiarse o reutilizarse. Sustituya el filtro con regularidad 

para mantener un rendimiento óptimo.

Tengo un problema que no aparece en este manual.
Por favor, visite www.alen.com y envíenos un mensaje o llame al 1-800-630-2396 en horario 
de oficina. Un representante del servicio de atención al cliente responderá a su consulta lo 
antes posible.

¿Qué información necesito para ponerme en contacto con el servicio de 
atención al cliente en relación con la garantía?
Consulte la etiqueta de características de la parte posterior de la unidad. Esta etiqueta 

contiene el número de serie de la unidad y otra información importante que necesitamos para 

ayudarle.
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GARANTÍA Y COBERTURA AMPLIADA

Por favor, visite https://alen.com/foreverguarantee para toda la información sobre la garantía. 
Para cualquier consulta, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente llamando 
al 1-800-630-2396 o enviando un correo electrónico a service@alen.com 

Alen Corporation
3801 N Capital of Texas Hwy, Ste E240-3460
Austin, TX. 78746

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

Declaración FCC
Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto 
a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Aviso
Los cambios o modificaciones realizados en esta unidad que no hayan sido expresamente 
aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario 
para utilizar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos 
digitales de Clase B, de conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. No obstante, 
no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede 
determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente 
corregir la interferencia mediante una de las siguientes medidas: 

• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado

el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.

Información de exposición a RF FCC/ISED: Este equipo debe instalarse y utilizarse 
con una distancia mínima de 20 centímetros entre el radiador y su cuerpo.
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Canadá

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) this device 
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
this device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : (1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; (2) L’appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

FCC/ISED Informations sur l’exposition RF: Ce matériel doit être installé et exploité à une 
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
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